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MEAL VE TEFSIRLERDE GORULEN 
BAZI SÖZCÜK VE DEYİM HATALARI İLE 

BUNLARIN ÖNEMLİ NEDENLERİ 

Abdulcelil CANDAN. 

~il, birey ile dış dünya arasında iletişimi sağlayan bir vasıtadır. Birey onun sa­

yesinde. duygu ve düşüncelerini dışa yansıtır. Düşünce hangi seviyede olursa olsun, dil 

kullanılmadan dışa yansımaz. Eskiler bunu güzel formüle etmişler: Söz var iş bitirir, söz var haş 
götürür. 

Her konuda dili doğru kullanmak önemli ve gerekli, ancak onu ilahi mesaj olan 

Kur'an'ı Allah'ın iradesi çerçevesinde doğru anlamak için kullanmak daha da önemlidir. 

islam dinini sağlıklı bir biçimde anlamak Kur'an'ı doğru anlamaya bağlıdır. Meal ve tefsirler 

Kur'an'la özdeşleştirildiği iÇin, bu sahada yapılacak hatalar olduğu gibi islam dinine yansı­
yacaktır. Bunu günlük yaşantımızda görmekteyiz. Ömeğin; "Ey cin ve insan topluluğu! Göli.ler ve 
yeriıı çevresinden aııp geçmeye glicünüı yeterse geçin gidin (ama) bir güce safıip' olmadan geçemezsiniz.' 
ayetinde,nüfuz etmekten gelen " tenfüzli" fiilini. "{üze" anlamına alanlar olduğu gibi, "i/ii li.ız 
liardeşi birlifıle nili.afı(ayıp a/maııız (size) fıaram li.ı/ındı. •ı ayetiyle eşleriyle baldıziarını bir arada 

tutmayanlar olmuş.tur. 

Öbür taraftan da Türkçe'de eşanlamlı sözcüklerin eşit anlamlı sayılmasından doğan 
hataları örnek verebiliriz. Şöyle ki; "ölme~" maddesi, vefa~ etmek. h~kkın rahmetine kavuş­
mak, dünyadan göç etmek. hayata gözlerini yummak. telef olmak, şehit olmak. can vermek 

ve nallan dikmek anlamlarına gelmektedir. Diyelim Türkçe'yi yeni öğrenen 9ir yabancı eşan­

lamlılık olgusunu ciddiye aldı ve şöyle cümleler kurdu; 

Zavallı eşeğim vefat etti. 

Dedesi 1988'de nalları dikti. 

Son üç ayda AiDS'li pek çok hasta şehit oldu. 

• Yrd.Doç.Dr .. Yüzüncü Yıl Üniversitesi ilahiyat Meslek Yüksek Okulu 
ı Rahman. 55/33. 
2 Nisa. 4/23. 
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Bu örnekler bile dili yerinde kullanmamanın ne fahiş hataları ortaya çıkaracağını 

gösterir.1 

Zaman zaman benzer hatalan yazılı basında da görmekteyiz. Bir gazetede yer alan 

bir tekzip yazısı şöyle son bulmaktaydı: "Neşriyatın tamamen hilaf-ı hakikat bulunduğu 

tekzip olunur.· Aslında hilaf-ı hakikat ile tekzip ifadeleri birbirine yakın. hatta eşanlamlı 

olduğundan. gazetedeki yayının hakikate aykırı oluşu tekzip olunca o yayın aynen kabul 

edilmiş demektir.• 

Bu makalemizde meal ve tefsirlerde görülen bazı s~zcük ve deyim yanlışları ile ö­

nemli nedenlerini zengin örneklerle belirtmeye çalışacağız. 

KUR' AN'l D OGRU ANLAMANIN ÖNEMİ 

Kur'an'ın her konuda islam'ın ilk ve en önemli temel kaynağı olduğunda herhangi bir 

ihtilaf bilmiyoruz. O, islami her mezhep ve ekol için başvuru lacak ilk kaynaktır. Müslü­

man'ın Kur'an'ı anlamasından daha olağan ve elzem bir uğraşı bilmiyoruz. Onu öğrenmek. 

insanın önce Rabbini, sonra kainatı. kendisini. hayrı, güzelliği.erdemliği.şerrin. çirkinliğin 

kaynağını ve onlardan kurtuluş yöntemlerini öğrenmektir. 

"Ö11iilıüzde Allafı'm ayetleri o~unur~en ve aranızda O'ııuıı elçisi var i~en nasıl olur da inkara 
dönersiniz? Oysa fıer ~im Allafı'a sıkıca tutunursa o kesitılikle bir doğrıı yola çıfomıştır. •s ayeti. 

Kur'an'ı ve Onu yaşayan ve öğreten Hz. Peygamberin öğretilerinin bulunduğu bir toplumun 
yaniışı seçmesini garipsemiştir. 

Kur'an. müslümanların hayatlarını aydınlatan kaynaktır. O. hayatı bütün olarak ele 

alır. insaniann yaşamlannda karşılaştıkları problemleri çözmek ister Bu nedenle birçok 

yerde 'ııur' ve 'miinir/aydmlataıı' sıfatlarıyla anılmıştır.' Bunu iyi bilen islam muarızları Kur'an 

ile müslümanlar arasına bazı engeller koymaya uğraşmışlardır. Zira hırsızlar girmek istedik­

leri yerin ışıkla olan irtibatını kesmeye çalışırlar. Bu nedenle Kur'an muarızları. Onu inkar 

yerine müslüman kamuoyunun zihnini meşgul edecek şüphe ve tereddütler ortayçı koymayı 

yeğlemişlerdir. Kur'an'ın orta çağda bedevi bir topluma nazil olduğunu, Onu modern bir 

hayatta uygulamanın imkansız olduğunu. anlaşılmaz bir dil ile indiğini. yaşayanlardan çok 

ölülere hitap ettiğini. ancak belirli kesimlerin Onu anlayabileceklerini. onların da asırlar 
önce gelip geçtiklerini iddia ederler. 

Bunlar. onların ortaya attıkları engel ve şüphelerden bazılarıdır. 

Sahabeden günümüze. en çok üzerinde çalışılan konu Kur'an'ı anlama çerçevesinde 

olmuştur. Bazen bir ayeti anlamak bile yıllar almıştır. Kur'an Mütercimi ve Hi6ru'l Ümme/ 
iimmetin Üstad'ı olarak bilinen i6ıı Abbas'ın "Eğer ikiniz Allafı'a tövbe ederseniz ne iyi. Çiiııkü ikilli­
zin de kalpleri eğildi. Yok eğer Peygambere karşı birbirinize arka çıkmaya kalkışırsamz fıaberi11iı olswı ki 
Onıuı yardmıcısı Allafı'tır. Cebrail'dir ve dürüst mümin/erdir. Buııların ardtildan melekler de oııa arka 

'Krş. Ayha~ Sezer. Hüseyin lçen.lngilizcc Eşanlamlılar Siizliigıl . An k. 1995, s.8. 
• Bkz. Danışmend ismail Hakkı. Tarifıi Ha~i~aıtcr. lst. ı 978. 2/85. 
s Aı-ılmran.3/I05. 
6 Maide,5/15.Fatır.35/25 . 
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çıkar."7 ayetinde. Hz. Peygamber aleyhinde yardımlaşan kadın ların kim olduğunu Hz. Ö­
mer'den sormak iç.in bir veya iki sene uğraş verdiği,3 keza. sahabeden ikrime "Kim Allafı !JO­

Iuı1da fıicret edel)e !Jer!Jiizünde gidilecek çok !Jef ve çou genişlik bulur ve kim evindeli Allafı ve Rasilliitıe 
fıicret etmek üzere ~ıkar da sonra fıendisi11e ölüm !}etişil)e mufıakkak ki onwı miikafatı Allafı'a aittir. 
Allafı çou oağışlaijan. çok merfıamet edeııdir."• ayetinde SÖZ konusu edilen zatın kim olduğunu 

öğrenmek için dört sene çalışmış. sonunda Onun Ciindup o.Damre o lduğunu öğrenmiştir. 10 

Kur'an'ın doğru anlaşılması islam toplumunda görülen birçok problemin çö~ümü 
demektir. Zira söz konusu problemierin büyük çoğunluğu Kur'an'ı yanlış anlamadan kay­

naklanmaktadır. islam tarihinin ilk ifrat hareketi olan "Harici Çıkış" Kur'an'ı yanlış anlama ve 
bu yanlışlığa bina edilen yaşantıdan kaynaklandığı gibi. günümüzde de birçok sapma 
Kur'an'ın yanlış anlaşılmasından kaynaklanmaktadır. 

Hariciler, "Hiiküm ancak Allafı'uıdır." 1 ' ayetinden hareketle Hz. Ali gibi bir şahsiyeti 
tektir etmişler ve masum caniara kıyabilmişlerdir. Günümüzde de bunun uzantılarını gör­
mek mümkündür. Sözgelimi bazı çevreler, "i!Jilik ve tauva üzerinde !Jardmılaşın kötülük ve azgmlık 
iizeril1e !)ardımlaşmayuı."' 2 ayetinden hareketle dini" esaslara riayet etmeseler de her türlü 

cemiyet ve örgütlere yardım etmeyi Kur'an' ı n emri olarak değerlendirmişlerdir. Kuran. açık. 
fasih Arap lisanıyla n azil olmuştur. "Arılayasuıız di!Je o iz omı Arapça oir Kıır'a11 olarak indirdik. "13 

"Onıı. Ceor8il ıı!Jarıcı/ardaı ı olasm di!)e apaçık Arap dili!}le seııiıı kalbine indimıiştir-:'· ı • 

ilk ayet, Kur'an'ın Arapça inişinin gayesini insanların anlaması olarak belirtmektedir. 
Diğerleri de. Kur'an'ın açık ve anlaşıl ır bir dil ile gönderildiğini vurgu lamaktadır. imam Ma­
lik.(v.l79/795) Arapça'yı bilmeden Kur'an'ı tefsir edenlerin cezalandınlmalarını s:ıvunmak­

tadı r. ' s Şatiol de (v.790/1388). Kur'an' ı an lamanın yolu Arapça'dan geçer. onu bilmeden 
kişinin Kur'an'ı tam anlamıyla bilmesinin mümkün olamayacağını ·savunur.16 Ashab da 
Kur'an'ı anlamada ilk adım olarak Arapça'ya başvururlardı. ·Bunun için de cahiliyle dönemi · . 
Arap şiirine baŞvurmayı da. gerekli görürlerdi. Bu bağlamda "Yoksa Allafı'ın kendilerini !)avaş 
!Javaş tiiueterek cezalaııdımıa!}acağuıdan emi11 mi oldıılar."' 7 ayetinde geçen 'et-tefıavvııf" kelimesi 
misal verilebilir. Hz. Ömer hutbe irad ettiği bir sırada biri kalk ıp mezkur ayetin anlamını 

sorunca. Hııze!JI kabilesinden biri ka lkıp kendi kabilesinin şiirinden örnek vererek 
'tafıavvııfım'. 'tedricen azalma' anlamında olduğunu söylemiştir. 13 

7 Tahrim.66/4. 
3 es-Suyuti. lvlıı/fıimaıu'/ Ku( an {i Mıılifıcmali'/ Krır'an. Beyrut. 1985.s.34. 

• Nisa.411 00. 
10 es-Suyuti.a.g.e.s.76. 

" En'am.6157. 
12 Maide.5/2. 
11 Yüsuf. ı212. 
1" Şuara. 26i 1 93-ı94-t95. 
15 Abdurrahman e i-Akk. Usıılıı't-Tc{sir. Beyrut, ı994. s. ı37. 
16 Şatibi, ei-Mııvafakıit. Beyrut. 1991 .ı/ 1 79. 

ıi Nahl. 14/47. 
18 Şatibi. a .g.e. 2/88. 
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Kur'an tefsirinde görülen hataların önemli bir nedeni, Kur'an dili olan Arapça'ya va~ 
kıf olmamaktan kaynaklanmaktadır. Allah Teala, Kur'an için Arapça dilini seçmiş ve Onu 
açık ve fasih bir dille göndermiştir. 

Ulema arasında görülen ihtilafların bir çoğu. dilden kaynaklanmaktadır. Bunun ne~ 
deni de. aynı kelimenin birçok anlama gelmesi. bir çok biçimde okunabilmesidir. Arap~ 
ça'dan uzak kalındıkça hataların da artacağı muhakkaktır. 19 islami ilimlerde söz sahibi ol­
mak. -özellikle tefsir, hadis ve fıkıh gibi önemli konular- Arapça bilmeye bağlıdır. Çünkü 
Kur'an ve hadis Arapçadır. İkisinde amm, fıass, fıakikat, mecaz, mutlak, mukayyed gibi konular 

mevcuttur. Dilde aslolan hakiki (zahiri) manadır. ondan sarf~ı. nazar etmek ilhattır. Batıni­
ye'nin yaptığı gibi. böyle bir yöntem. dini tamamen ortadan kaldırır.20 

Kur'an'ı anlamada Arapça'nın önemini fark eden birçok oryantalist bile Arapça'yı 
öğrenmiştir.21 Herhangi bir kitabı hakkıyla öğrenmenin yolu, o kitabın yazıldığı dili bilmekle 
mümkündür. Kasıtlı yapıldığı takdirde Kur'an'da bir hareke hatası bile insanı küfre kadar 
götürebilir. Bu bağlamda, "Ailafı ve el~isi müşriklerden uzaktır"22 ayetinde geçen 'Resulüfı' keli~ 
mesi misal verilebilir. Kelime. 'esre' okununca. "Ailafı, miişr!kler ve El~isinden uzaktır." anlamı 
çıkar ki o da küfürdür.23 Geçen ayetin yanlış okunduğunu yani "Resft/" kelimesinin "mecriir" 
0kuduğunu duyan Ehu'/ Esved ed-Düelf, Kur'an'ı hareketerne ihtiyacını hissetmiş ve Hz. A~ 

li'nin muvafakatıyla onu harekelemiştir.24 

Kur'an'ı doğru okuyup anlamak için içinde geçen sözcüklerin keliıne ve deyimsel yapı­
ları da önemlidir. Örneğin 'vecd' mastarının türevlerini incelersek, aynı kelimeden geldikleri 
halde hareke ve yapı farkından dolayı, anlam farklılığının nasıl meydana geldiğini görmek· 
zor olmayacaktır. · 

Vicdan : Kayıp şeyi bulmak için kullanılır, 

Vucüd : istenilen şeyin meydana gelmesi için kullanır, 

Mevcede: Kızmak anlamında kullanılır. 

Vücd : Zenginliği ifade için kullanılır. 

Vecd : Sezgiyi ifade için kullanılır. 25 

Arap olmaları ve Hz.Resulullah (s.a.v.) ile birlikte bulunmuş olmalarına rağmen 
Kur'an'dan bazılafızlar. ashabtan bazı şahsiyerlere kapalı kalmıştır. 

Muaviye, bir gün İbıı Abbas'a gider ve "Nerdeyse Kur'an deryasının dalgaları arasında 
boğulacaktım ki çareyi sana gelmekte buldum" der. İbn Abbas: Ne oldu Ya Muaviye? ~Ben şu 
ayetin anlamını anlayamadım. "Zünnun'u da/Yunus'u da ıikret" O öfkeli vir (ıalde geçip gitmişti 
bizim kendisini asla sıkıştımıayacağımızı ıannetmişti.16 Nasıl olur da bir elçi Allah'ın kudretinden 

19 Bkz. Es. Sebt, tl·Kaviiid, Beyrut.l99,1/222. 
10 Suyuti. el-iıliiiıı . Beyrut.ı993, 2/521. 
11 M. Cazali. Key{e Nelaıime/u Maa/ Kııraıı. A.B.D.l991 s. ı91 . 
21 Tevbe. 9/3 
13Bkz. Alüsi. Rufııı'l Meiiııi. Beyrut.ts. 10/47. 
14 Zerkan i. M~mifırtu·ı ~irfaıı. Beyrut.l996. ı/400. 
15 Ebu Şelıbe. el-isniiliytit, Beyrut. 1985.s.32. 
26 Enbiya. 21/87. 
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şüpheye düşer demiş . İ611 A66as: Ayette geçen 'nakdir' güç yetirme anlamında olmayıp, 
"miktar" anlamındadır der.27 Bunun yanında Kuran Tercümanı ihn A6has'a '{atır' kelimesi. Ehu 
Bekir'e de hadiste geçen "müdaleke (erteleme)" ile "müflie (fakir)" kelimeleri kapalı kalmıştır. 
Şatıhi'nin de dediği gibi Arapça o denli geniş bir dildir ki peygamberler dışında tümüne vakıf 
olan kimseyi bilmiyoruz." 

Şimdi de yapılan hataların önemli nedenlerini örneklendirerek inceleyelim. 

TEFSİR VE MEALLERDE YAPILAN HATALARlN BELLi BAŞLI ÖNEMLİ NEDEN· 

LERİ 

1. ARTNiYET 

Tefsir ve mealierde görülen en korkunç ve tehlikeli olan nedendir. Hatta buna 'sap­
ma' demek daha uygun olur. Birçok mezhep ve ekol Kur'an'ı emellerine alet etmek' veya 
onunla mücadele etmek için bile bile Kur'an'ı tahrif etmeye çalışmışlardır. Çağdaş Müfessir 
iııet OeiVeıe bu konuda şunları der: "Birçok hatanın siyasal. mezhepseL etnik. fıkhl. ve 
kelaml bölünmelerden kaynaklandığı. birçoğunun kötü niyetten dolayı çarpıtıldığı. değişti­
rildiği ve hatta tahrif edildiği bir gerçektir. Bunun nedeni zihinleri karıştırmak. yanlış bilgi­
lendirmek. muhalifler hakkında olumlu propaganda yapmaktır."29 

Şu örnek konuyv daha da açıklar kanaatindeyiz: Son yıllarda islam'a yaptığı eleştiri­
leriyle dikkat çeken Yazar ilfıan Arsel. bile bile (Nisa. 4/128) ayetini şöyle tahrif eder: "Eğer 

kadm kocasuwı serkeşliğinden endişe edecek olursa hu endişesine fıakim olup kocasıyla anlaşma/ıdır: 
Ayet hakkındaki maksatlı yorumu da şöyledir: Görülüyor ki Tanrı burada sadece kadını 
"fıitap edilmez yaratık" saymakla kalmamış. aynı zamanda onu her daim eşitsiz kıldığının bir 
kanıtını daha sergilemiştir. "10 

Tahlil ve Düzeltme:Yazarın referans olarak sunduğu ayetin doğru meali şöyledir: 
"Eğer hir kadm kocasınm fıuysuzluğundaıı yafıut kendisinden yüz çevimıesinden endişe duyarsa antlaş­
ma ile aralarını düzeltmeleriilde ikisine de gü11afı yoktur.· Görüldüğü gibi ayette kadının mağdur 
edilmesi söz konusu değildir. Bilakis. kadın-erkek eşitliği ifade edilmiş ve kadının hiçbir 

surette zarar görmesine müsaade edilmemiştir. Kadının islam'da 'hitap edilmez bir yaratık' 
olarak tanımlaması ise, yazarın islam hakkındaki önya~gısından kaynaklanmaktadır. Çalış­
mamız. islam'da kadının konumunu tartışmaya uygun olmadığından Kur'an'da kadınlara 
yapılmış birkaç hitabın yerini göstermekle yetineceğiz : Bakara, 2/43, ~sas. 28/7. Ahiab. 

33/30,32. 

11 Nesefi. Tefsir. lst.ı986.3/87 
11 Bkz. Şatıbi. e.l-i'tisaııı.Beyrut.l991,2/474. . 
29 Bkz. Derveze. izzet. Kıır'an'ui-Mecid, ter. Vahdettin lnce.ls~nbul. 1997. s.l92 (marife) 
30 Aısel ilhan. Şerialı-e Kndm. fst. 1996. s.l21. 
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2 . TAIU.İT (KOPYALAMA) 

Delilsiz ve dayanaksız olarak başkalarını takip etme görüş ve düşüncelerini almal ı 

anlamına gelen taklit kadar. inanç ve düşünsel bağlamda insanla rı olumsuz yönden etkile­

yen başka bir olgu bilmiyoruz. Zira taklit. insanın akıl ve düşüncesine pranga vurup körü 

körüne başka larının peşine düşmekten ibarettir. Birçok ekol ve düşünce sistemi başta 

Kur'an olmak üzere dini metinleri kendi görüş ve prensipleri doğrultusunda anlamaya ve 

başkalarına dayatmaya çalışmışlardır.n Günümüzde yazılan meal ve tefsirlerin büyük ekse­

riyeti kopyalama usulü yapılmıştır. Önüne birkaç meali alan herkes. Kur'an'ın metnine baş­
vuımadan her mealden birkaç ayetin anlamını kopyalamak suretiyle meal yazım eylemini 

gerçekleştirmeye girişmiştir. 

Şu örnek konuya ışık tutmaktadır: "Oku. yaratan Ra65iniıı adıııa . iıısaııı bir yumurta fıüc­
resiııden yarattı. ·ıı Elimizde mevcut mealierin tamamına yakını birbirlerini taklit ederek. ayet­

teki "adeta tohumun kökleriyle yapıştığı gibi rahmin cidarına yapıştığı için 'alaka'"l' olarak 

adlandırılan 'yumurta fıiicresitıi', 'uan pıfıtısı' olarak tercüme etmişlerdir. Oysa bilimsel çalış­

malar, ceninin rahimde gelişme aşamalarında 'kan pıfıtısı' aşamasının bulunmad ığını ortaya 

koymaktadır. 

3. EHLİYETSİZLİK 

Buna cefıalet, vuku{iyetsiılik. veya acelecilik de diyebiliriz. Tefsir veya meal yazanlar Al­

lah'ın muradını, insanlara aklardıklan için Kur'an ilimleri alanında ehliyetli olmaları, özellikle 

Arapça yanında. meal ve tefsiri aktaracakları dili çok iyi ma~ada bilmeleri gerekir. Birçok 

sahabe Arap olmalarına rağmen tefsir konusunda çok titiz davranırlardı. Bu bağlamda Hz. 

Peygamberin en yakın arkadaşı Hz. Ebubekir misal verilebilir. Şöyle der: "Bilmeden Kur'an·a 

anlam vermeye çalışırsam. hangi toprak beni üzerinde taşır ve hangi sema beni gölgelendi­
rir?")5 

Meal veya tefsir yapmak için, Arapça belagatını. metinde geçen sözcüklerin kelime ve 

deyimsel anlamlarını, Kur'an'ın indiği dönemde konuşulan ve kullanılan dili bütün kurallarıyla 

bilmek gerekir. Hukuk. edebiyat vs. ilimler için özel anlamda diller bulunduğu gibi.meal ve 
tefsir ilimlerinin de kendilerine has dilleri bulunmaktadır. dolayısıyla onların kullanılması 

gerekir. 

Sağlıklı bir Türkçe meal veya tefsir yazmak için Arapça ve Türkçe dil kuralları yanın-

da. 

a) Kıraat ilmini. 

b) islam'ın inanç esaslarını. 

c) Fıkıh metodolojisini. 

d) Ayetlerin iniş sebepleri ni. 

lı Bkz. Cürcani. es·Seyyid. eı-Ta'ri/til. Beyrut. ı99 ı. s.78. 
12 ibn Teymiyye. et-Tc/sirıı'I -Kebir. Nşr: Abdurrahman Umeyre Beyrut. ts. ınıı. 

n Alak. 96/ı -2. 

l• Bkz. ibn Manzur. Lisaıııı 'I-Arab. ala/i mad .. Beyrut. ı985. 9/36ı . 

n Bkz. ez-Zerkani. a.g.e. 2/45. 
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e) Nasih, mensuh ilmini, 

f) Hadis ilmini. 

g) Siyer ilmini. 

h ) Biyografi ilmini. 

i) Kur'an'da açıkça veya dalaylı olarak işaret edilen sosyoloji. biyoloji. coğrafya. ta­
rih. ilimlerini . 

il Oryantalistlerin faaliyet ve yöntemlerinden meal veya tefsirde yardımcı olacak ka­

darını bilmek gerekir.36 

TEFSİR VE M EALLERDE YAPILAN S ÖZCÜK VE D EYiM HATALARI ÖRNEKLERİ 

Örnek I: "O gün insanlardan 6ir bölük cennette. hir hölük ateştedir:n Kimileri ayeti delil 

göstererek bir ülkede ikiden fazla siyasi partiye müsaade edilmeyeceğini söylemiştir.1' 

Tahlil ve Düzeltme: Bu yorumun cehaletten kaynaklandığı açıktır. Zira. ayet. kıya­

met gününde insanların durumlarını ortaya koymaktadır. Yani. iman edip. salih amel işle­

yenler cennette. inkarcılar ve arneli eksik olanlar da cehennemde olacaklardır. Dolayısıyla 

ayette. siyasi partiler veya on ların adedi hakk ında açık veya imalı olarak işaret bulunma-
maktadır. ,.. 

Örnek 2: "O da Rabb'im şöyle buyuruyor: O, ne koşı~lup toprağı süren. ne de ekiıı sulayan. 
fakat salma gezen ve fıiç alacası olmayan hir iııeklir: dedi. Oıılar da: 'İşte tam höyle. Gerçeği ortaya 
koyduıı: dediler. Bwıuıı üzerine o iııeği (oulup) boğaıladılar. Neredeyse yapmayacaklardı."19 Bir çok 

meal yazan. "el-an· kelimesi üzerindeki vurguya dikkat etmediği için ayete eksik meal ver­
miştir'0. 

Tahlil ve Düzel tme: Ayette geçen "el-aıı" kelimesi üzerindeki vurgudan sarf-ı nazar 
edilirse ayetin anlamı şöyle olur: "Ey Musa! Şimdi gerçeği söyledin." Bu demek oluyor ki 

Hz.Musa'nın o ana kadar söyledikleri gerçek değildi. Bu da Onun konumuyla bağdaşmaz. 6 
halde "el-an" kelimesi üzerindeki vurguya dikkat edip anlam vermek gerekir.Buna göre aye­
tin anlamı şöyle olur: " işte tanı höyle! Gerçeği ortaya fioydwı." 

Örnek 3: "Yaratan Rabbiııiıı adıııa oku: •• Muhammed Esed'in "yorumlu meali" hariç 

ulaşabildiğim mealierin tamamı ayete "yaralaıı Ra5hiııiıı adiyla oku" şeklinde mana vermişler-
.dir. ı 

Tahlil ve Düzeltme: Yazılı bir metin olmadığı halde sanki Hz. Peygamberin elinde 

yazılı bir metin verilmiş de okunması istenmiştir. Oysa Hz.Peygamberin ~linde herhangi 

yazılı bir metnin bulunmadığı. özellikle de vahyin ilk devresinde okuma yazma bilmediği 

bilinen bir husustur.•ı ikra!oku fiilinin kökünde "te5/iğ etmi. "götümıe" anlamlarının da oldu-

16 EI-Halidi Salah A!Jdul(cıınfı. Tnsı•i6dı iiu (i Fefım. Badı'l A'yat. Şam. 1987. s .23-25. 
17 şüra. 42/7. 
u Bkz.el- Karadavi. Yusuf. ci-Mcrci'iyyctü'/ Ülya (i'l-is/tiııı. Mısır. 1996. s.285. 
19 Bakara. 2171. 
40 Bkz.TDV'mn Hazırlattığı AçıHnmn/ı Kur'nıı-ı Ktrinı Meıi/i. Öztürk. Yaşar Nuri, Kıır'ruı Mtii/i. aynı ayet. 
•• Alak. 96/3. 
' 2 Krş. Cü ndioğlu Dücane. Kıır'aıı Çcı•iriltriııiıı Diiııynsı. ist. 1999. s. l31 . 
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ğunu hatırlarsak ayetin. "Rabbiııiıı adıııa oku. teoliğ et. iıısanlara götür.bu Kitap seııdett değil (ıer 
şeyi Yaratan Zat'tan sana gelmiştir. Sen de geldiği gi6i ve O'nuı1 adma insanlara göWr ve tebliğ 

et."41anlamma geldiğini göreceğiz. Mu(ıaııımed Esed de Ayet'e buna yakın bir mana vererek 

şunlan der: "Bu ila(ıi kelamı. oku ve!Ja telaffuz et: Bu anlam. Ayet' e daha uygundur. Zira. telaffuz 
etmek. dile getimıek kavramı. yalnızca o esnada yazılı olan veya hafızada bulunan bir şeyi 

aniayarak veya dil ile söylemeyi ifade eder. Oysa okumak bir dış kaynaktan. burada Kur'an 

mesajından alınan sözleri veya düşünceleri yüksek sesle olsun veya olmasın ama anlamak 

niyetiyle bilinçli olarak zihnine nakşetmeyi ifade eder."" 

Çağdaş araştırmacı A.Yilsuf Ali de "oku" emrini. ingilizce'de 'ilan etmek'. '6e!Jaıı etmek'. 
'açığa vumıak', 'fenııaıı okuma· anlamına elen 'proclaim' fiiliyle tercüme etmiştir.45 

Örnek 4: " ... Bir de demiri size i(ısanda bulunduk ki; oııda fıem çetin 6ir sertlik fıem de insan­
lar için birçok fa!Jdafar vardır." 46 " ••• Yumuşak başlı fıa!Jvaıılardaıı sekiz çifti !ı izmetinize verdi."41 

Mealierin çoğu, iki ayette de geçen 'itıwl' mastarını 'iııdirmek' anlamında kullanmış­

lardır'8. 

Tahlil ve Düzeltme: 'Demir' veya 'davarlar'ın gökten inmeleri söz konusu değildir. 

'inwl 'mastarı etimolojik olarak incelendiğinde. 'yaratma·. 'istifade!Je sunma', 'i(ısan etme' an­

lamlarını da içerdiği görülecektir.49 Benzer ayetlerde görülen hata. kopyalama ve acelecilikten 
öteye geçmez. zira kelimenin aslı na inilmeden meal verildiği için. meal doğru olmamıştır. 

Örnek 5: "Bir zaman Musa kavmine 'Ey kavmim! Allafı'ın size verdiği nimeti düşünün. Çün­
kü o. içinizden peygamberler gönderdi, sizi tam anlamıyla fıür şafııslar kıldı."50 Bir çok meal sa(ıi6i. 
taklit eseri ayeti "Sizi krallar yaptı" şeklinde terciime etmişlerdir. sı 

Tahlil ve Düzeltme: Allah Teala'nın hepsini "kral" yapması düşünülemez. Me­
lik,kelimesi etimolojik olarak ele alındığı takdirde. ·afırar" yani tam anlamıyla "fıürler" anla­

mına da geldiği görülecektir. Mııfıammed Hamdi Yazır şunları der: Ekabiri Müfessirinden Süddf 
(v.l27/745) ve saire burada "ıııulllk"ün. "efırar" demek olduğunu göstermişler ve hürriyetten 

murat da tam manasıyla hürriyet. yani hürriyet-i şahsiye ve siyasiyyeye şamil olduğunu 

anlatmışlar."57 Mülafı. melik'in çoğuludur. Me/ik, nefis ve hevasına hakim olan ve onlara 

boyun eğmeyen hür insan demektir. sı 

Örnek 6: "Onlar ki ırz/arııııliffet/erini korurlar."54 

Kimileri ayette geçen "furilc" kelimesini "cinsiyet orgam· olarak tercüme etmiştir.55 

•ı l(rş. ibn Manzur. a.g.e., ll/BO Yakın anlam Için bkz ibn Aşur. ct-Ta(ırirl't!'t-Teııvir. Ubya, ts. 30/436. 
44 Krş. Esed Muhammed. Kur'aıı Mesajı. İst. 1999.3/1287. 
45 Ali. A. Yüsuf. Tfıe Holy Oııraıı. Suudi Arabistan. 1983. s. l761. 
46 Hadid. 57/25. 
47 Zumer. 39/6. 
•a Bkz.a.g. mealler. 
49 Krş. ibn Aşur.a .g.e. 27/4ı6; Ragıb. ei-Mü(redlit. Beyrut, 1997. s.799. 
~o Maide. 5/20. 
sı Bkz.a.g.mealler aynı 3yet. 
52 Yazır. Hamdi. Ha~ Diııi Kur'aıı Dili. isı. 1979, 3/1640. Rıza. Muhammed Reşid. Meııı!r, Beyrut.ts. 61323. 
n Bkz. Kuşeyri. Abdulkerim. Htı•aaıı Lttıii(ıı'l-lşdrdt, Mısır. ı 981 . 1/4 ı 5. 
s4 Mu'minun. 23/5. 
55 Bkz, Öztürk Yaşar Nuri. Kıır'tııı'r Kerim Mttili, aynı ayetleri n anlamı. 
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Tahlil ve Düzeltme: Ayette geçen "fürüc" kelimesi cinsiyet organlanyla sınırlandırı­
lamaz. Fürüc, tercin çoğuludur. Sözlükte yanlmış ve çukur yerler için kullanılır.u. Ayette ise 

kinaye olarak korunması gereken değerler için kullanılmıştır. Yani. onlar. ruh. kalp, aile ve 

içinde yaşadıklan toplumlan her türlü pfslik ve meşru olmayan ilişkilerden korurlar. n 

Örnek 7: "Dik kafalı/ık, şirretlik etmelerinden korktuğuııuz kadmlara öğüt verin yataklamı­
dan ayrılın :sa 

Mü[essirleriıı Şeyfıi olarak bilinen Taberf.(v.3 1 0/922) ayette geçen "Vefıcürüfıünne/ onlar­
dan ayrılın" fiilini. "deve/eri bağladığınız gibi onları bağlayın." biçiminde tefsir etmiştir.59 

Zemafışerf'(v.538/1143) de aynı göriişe katılmaktadır.60 

Tahlil ve Düzeltme: Kitap ve Sünnette hicret. visalin zıttı. yani aynimak ve uzak 

durmak anlamlannda kullanılmıştır.61 Resfilullah'ın uygulamalan onları bağlama şeklinde 

değil. onlardan uzak durma biçiminde gerçekleşmişti. Nitekim kaynaklar. Resfilullah'ın bazı 

hanımları dik kafalılık ve şirretlik gösterince onlardan bir ay uzak durduğunu kaydetmekte­

dirler.62 Taberi ve Zemafışerf'nin iddia ettikleri bağlama görüşleri. Kur'an. sünnet ve islam 

tarihinin kadınlara göstermiş oldukları saygınlıkla da bağdaşma ma ktadır. 

Örnek 8: "Her insan topluluğunu önderleriyle bir/ifi.te ~ağıracağuıııı o günde kimlerin amel 
defterleri sağından verilirse onlar en küçük bir fıafisızlığa uğrqmamış olarak amel defterlerini okuyacak­
lardır.61 

Zemafışerl ve Suyutf.(v.911/1505) ayette geçen 'imam' kelimesinin birçok kişi tarafın­

dan 'el-iiııım/amıe'nin çağulu şeklinde tefsir edildiğini nakletmektedirler. Dolayısıyla herkes 

kıyamet gününde annesinin ismiyle çağınlacaktır. 6465 

Tahlil ve Düzeltme: Zemafışeri, bu yaklaşımı 'te[sir bidati' olarak niteler. Suyutf de bu 

hatanın kelimenin yapısını bilmernekten kaynaklandığını vurgulamaktadır.66 Zira 'ümm'ün 
çağulu "imam· değil"iiınmefııit"tır.67 

Süleyman Ateş de ayetin mealini. "Her milletin önderini çağırdığımız giin ..... <>a biçiminde 

vermişti r. Buna göre 'imam' kelimesi mefııl olarak gösterilmiş. Oysa 'kii/1' kelimesi mefuldur. 
Bu meale göre çağrılacak olanlar yalnız önderlerdir. Millet ve cemaatlarda n söz edilmemek­

tedir. Oysa ayet, imamtarla beraber topluluklarının da ça~nlacağını beyan etmektedir. Aye-
tin tam meali, "Her insan topluluğunu önderleriyle birlikte .·çağıracağımız günde ...... : şeklinde 
olmalıydı. 

56 Rağib. a.g.e. s.628. 
57 Bkz. Kutu b Seyyid. a.g.e. 4/2!154. 
sa Nisa. 4/34. 

s9 Bkz. Tabert Camiı(/ Bcydıı. Beyrut. ı995.4/.68. 
60 Zemah~eri. Keşşar. 1.525. 
61 Bkz. İbn Manıur. Usam(/ Ara6. ı5/3 l .. 
62 Ahmed b. Hanbel. Mlismd. 1/235. 
61 isra. 11nı. 
64 Bkz. Zemahşeri. Keı;ş3( .Tahran.ts. ın ı. Suyuti. eJ-itkan. Beyrut.TS. 2/5ıı. 
65 Zemahşeri.a.g.y. 
66 Suyuti.a.g.y. 
67 ibn Manzur. . a.g.e.ı!2ı6. 

M Ateş M~iil .Kılıç Kitabevi Yayın ve Dağıbm 1988. 



94 Abdulcelil E'.andan 

Örnek 9: "ibrafıim babası Aıer'e "bir ta~ım putları tanrılar ın ı edi11iyorsun? Doğrusu ben seni 
de liavınini de apaçıll bir sapı/i/ı~ içinde göriiyorum"dedi."69 

Birçok müfessir ayette geçen 'Azer'in ibrahim(a.s.)'in babası olmayıp amcası oldu­

ğunu belirtmişlerdir.70 Aliisi gibi otoriter bir şahsiyet bile 'Azer'in ibrafıim'in babası olmadığını 
Ehl-i sünnetin cumhuruna nispet etmektedir. 71 

Tahlil ve Düzeltme: Ayette geçen ·A:ıer'i ihrahim'in babası olarak tefsir edenler. 

peygamberlerin. pak bir nesilden olduklarını ve onların manen necis olan müşriklerin sul­

hünden gelemeyeceklerini öne sürmüşlerdir. Oysa Kur'an hiç kimsenin diğerinin günahını 

taşımayacağını/7 kıyamet gününde soy-sop bağlannın kesileceğini.n Hz.Nufı'un oğlu ve 

karısının kendisine iman etmediklerini/• Firavun'un küfrünün karısına bulaşmadığını. 71 insan 

hidayete erdikten sonra haktan sapanların kendilerine zarar veremeyeceğini haber vermek­
tedir.76 

ibrafıim(a .s.)'ın babasının isminin 'Azer' olduğu Kur'an'da açıkça beyan edildiği gibi. 

sağlam hadisler de bunu doğrulamaktadır. Herhangi bir karine olmadan kelimeleri hakiki 

anlamlarından başka anlamlara yönlendirmek tahrif olup, Batiniyye'nin yöntemidir.77 Bazı 

tefsirlerde geçen 'Tarııfı' kelimesi ise muharref olan revrat'tan kaynaklanmaktadır.78 

Bufıarlnirı .riyayet ettiği şu hadis de ibrafıim (a.s.)'ın babasının dalalet üzerinde oldu­

ğunu ve isminin 'Azer' olduğunu ortaya koymaktadır: "Kıyamet gününde ibrahim, babası 
·A:ıer' ile (Aıer'in yüzü simsiyah toz. toprak içinde olduğu halde) karşılaşacaktır. Hz . ibrafıiııı 
babasına 'ben sana (dünyada) asi o lma demedim mi?' diyecek. Babası da ona. 'bugün sana 

asi olmayacağım' diye cevap verecektir. Bunun üzerine ihrahim 'Ya Rabbi sen bana kıyamet 

gününde ben seni zelil ve rüsva etmeyeceğim diye va'detmiştin . Şimdi Allah'ın rahmetin­

den çok uzak olan babamın vaziyetinden daha çok ar ve hayayı mucip hangi rusvalık olabi­

lir?' diyecektir. Allah da 'ya ibrahim ben cennetimi katiriere haram kıldım' diyecek. Hadis. 

ihrahim'in babasının sırtlan şekline meshedilip ayaklar altında ezildikten sonra Cehenneme 

atı l acağını belirterek bi tmektedir. "79 

Peygamberlerin yak ın larından bazılarının iman etmemeleri. lıidayetin onların elinde 

olmadığı, sadece Allah'a ait olduğunu gösterdiği gibi, iman ve amel olmadan yakıniann 

birbirlerine herhangi bir yararın olmayacağını da gösterir. 

Örnek I 0: "Elbette onlamı fıiliayelerinde aliıl safıipleri için i6ret vardır. Bu (Kur' all) uyduru­
/acarı bir söz değildir. "80 

• 64 En 'am. (ı{l4. 
70 Alusi. Beydavi. Şevk:'ıni Tefsirleri. aynı ayet tefsiri. 
11 Alusi.a.g.e.7/194. R. Rıza.a.g.e7/552. 
72 En'am. 6/164. 
71 Mu'minun. 23/1 O 1. 
74 Tahrim. 64'10. 

ıs Tahrim. 66/ıı. 
76 Maide. 5/105. 
17 Suyuti.a.g.e. 2/521. 
78.Şevkani. Fetfıul Kadir.Beyrutı990 Mu hakkiki n NotuJ2 192. 
1•9 Buhari. Enbiya. ı . 
10 Yüsuf. ı2111 1. 
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Ayette geçen 'hadis' kelimesi hakkında ilahiyatçı Yaşar Nuri Öztürk şunla~ı der: "Gö­
rüldüğü gibi Kur'an kendisini uydurma bir hadis olmamakla yüceltmekte ve böylece sonraki 
zamanlarda getirdiği dine bir yığın problem çıkaracak uydurma hadisiere mucizevi bir bi­
çimde dikkat çekmektedir. ikinci mucize beyansa yine uydurma hadisiere sığınan zihniyetin 
temel dayanaklarından birini yıkmaktadır. Kur'an. müphem ve muğlaktır onu anlamak an­
cak hadislerin verdiği tafsilatla mümkündür. diyenlere Kur'an'ın cevabı şudur: Ben gerekli 
her şeyin detayını veren bir kitabım."81 

Tahlil ve Düzeltme: Kur'an'ın hiçbir yerinde, 'fıadis' kavramı Resfilullah'ın sözleri 
anlamında geçmemektediL Yukarıdaki ayete benzer ayetleri hadislerin güvensizliğiili ortaya 
koymak için ileri sürenler. iddiaları için şu ayetleri sıralamaktadırlar. (Ayetleri öztüril'ün 
mealinden veriyoruz.) " Allafı fıadisin en giizeliııi indirmiştir."82 "Eğer doğru sözlü iseler O Kur'an'm 
benzeri bir fıadis getirsinler."83

' "Hadis söyleme batiımından Allafı'taıı doğru söziii Ilim olabilir."84 Ön­
ceden belirttiğimiz gibi lügat olarak fıadis, ortaya çıkan şey, uyku ve ayık iken kulağa gelen 

sözdür. Olgunlaşmamış taze meyveyede 'fıadis' denilmiştir.85 lstılahta ise ResOiullah'ır söz 
ve fiilierini bildiren ilimdir.86 Görüldüğü gibi'fıadis' kavramını Kur'an ile sınırlandırmak ne 

liigat yönünden ne de teriıiı olarak mümkündür. Ayetlerde fıadis. Kur'an anlamında kullanıldı­
ğı gibi söz. laf.ve vafıiy anlamında da kullanılmıştır.87 Kur'an'la istihza edenlerin konuştukları 
sözlere de 'fıadis' denilmiştir. Kur'an onların bile bazı sözlerinin dinlenebileceğinden söz 
etmiştir. Görüldüğü gibi ayetlerde ResOiullah'ın hadisleri söz konusu değildir. "inkar edip 
(A//afı'uı) elçisine /larşı gelenler o giiıı yerin dibine geçirilnıeyi isterler ve Allafı'tan fıiçbir söz gizleyemez­
ler."a8 ayetinde geçen 'fıadis' kelimesi de Kur'an anlamında olmayıp 'söz' anlamındadır.89 

"Peygamber. eşleriilden birine gizli bir söz söylemişti. O bunu peygamberin diğer bir eşiı1e fıaber verip 
Allafı da bunu Peygambere açıfilaymca O. bunun bir fiısmmı bildirmiş. bir kısmından da vaıgeçmişti. 
Peygamber, eşine bu gizli sözii başkas ma söylediğini bildirince eşi. "bww sana Iii m fıaber verdi?" demiş­
ti. Peygamber de "Her şeyi bilen. fıer şeyden fıaherdar olan fıaber verdi hana" demişti."90 Ayet. 
ResOlullah'ın hanımlarından birine gizli bir söz söylediğinden bahsetmektediL Dolayısıyla 
ayette geçen 'fıadis' Kur'an değil ResOiullah'ın sarf ettiği bir sözdür. Yazarın iddiasının aksi­
ne fıadis ilmi olmadan ResOiullah'ın ne söylediğini tam anlamıyla anlamak mümkün olma­
maktadır. "O orduların fıaheri sana geldi mi"91 Bü ayette geçen ' fıadis' kelimesi acaba hadis 

ilmini ret mi etmektedir? 

Yazar. Kuran'ın gerekli olan her şeyin detayını ";erdiğini savunmaktadır. Bu iddiaya 
da mutlak anlamda katılmak mümkün görülmemektedir: Şöyle ki; islam'ın iki önemli rüknü 

81 Öztürk. Kuran'daki is/cim. ist.I995.s.214. 
82 Zümer. 39123. 

n Tur. 52i34. 
8'

1 N isa. 4/87. 

as Riiğib. a,g.e. s.IIO. 
86 Ahmed. N~ im. Saf1il1i Bııfıari Malılasar ve Tecriti Sari(ı Tercemisi ı•e Şerfıi. Ank.l973. 1/5. 
87 Rağib a.g.y. 
88 Bkz. Nisa. 4!140. 
89 Nisa. 4/42. 
90 Tahrim. 66/3. 
91 Burık. 85/17. 
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mesabesinde olan ııamaz ve zekatı ele alırsak sünnete müracaat etmeden bunları uygulamak 

mümkün olabilecek midir? Kur'an. muhtelif yerlerinde "ııamaı Jlılm"demektedir. Günde kaç 

namaz olacak, kaç rek'at olacak. ·namazda neler okunacak. kendisine Kur'an nazil olan 
ResQlullah (s.a.v.) namazı nasıl kılmıştır? Keza Kur'an."cuma günü namaza çağrıldığınız zaman 
Allafi'ı anmaya Jloşun:'2buyurmaktadır. Bu namaz nasıl olacak. nerede kılınacak. kimler kıla­

cak. namazda neler okunacaktır. Ayrıca ResOlullah bu emri nasıl uygulamıştır? Kur'an bu 

soruların hiçbirine cevap vermemiş ve sünnete havale etmiştir.'' Zekat konusu da öyledir. 
Kur'an. zekat veya sadaka namı altında mal alınmasını'• ve bunun belirlenmiş bir miktar 

olduğunu haber vermektedir.'1 Ayette bilinen, miktar ne kadardır? En basiti insanın temel 

ihtiyaçları buna dahil midir. değil midir? Bu miktan belirleyecek olan kimdir ? 

Kur'an'ı anlamada sünnetin önemi. konumuz dışında ve çok geniş olduğundan bu 

konuya girmek istemiyoruz.Ancak iddia edilen ayetlerin sahih veya mevzu hadislerle her­

hangi bir ilgilerinin bulunmadığını. Kur'an'ın doğru anlaşılmasının sahih sünnetten geçtiğini 

ifade etmek isteriz. 

Örnek I I: "Dediler ki "ey Musa onlar orada olduğu silrece biz oraya asla gimıeyiz. Sen ve 
Rabbin gidin savaşııı. Biz burada oturuyoruz."96 ibn Abbas. liyet~e geçen 'Rafj' Jlelimesiııden kastm 
'Harun' olduğuıııı belirtıııiştir.91 

Tahlil ve Düzeltme: Müfessir ibıı Atiyye, bu yanlış görüşü şöyle tenkit etmektedir: 
"Bu gerçekten l!Zak bir varsayımdır. Çünkü Harun (a.s), Musa (a.s)'ın hem veziri hem de ona 

tabi idi. Olsa olsa böyle bir yorum onları küfürden korumak için söylenmiştir."'8 Dil yönün­

den de peygambere 'Rab' denilemeyeceği gibi, Musa (a.s)'a tabi ve ~nun veziri olan bir zata 

'Rab' denilmesi düşünülemez. 

Örnek I 2: "Zina eden erkefi. zina eden kadm veya ortak koşan kadmdan başkasıyla evlene­
ıııez. Zina eden kadm da ziııa eden erfiefi veya ortafi koşan erkekten başkasıyla evlenemez. Öyleleriyle 
evleıımek mil'minlere fiaraııı kılımıııştır."99 Çağdaş Alimlerden M. Abdullatıf. ayette geçen 

'Hurrime/haram kılındı fiilinin 'vecebe' yani 'vacip oldu,' anlamına geldiğini belirtmekte­

dir.'00 

Tahlil ve Düzeltme: Bu anlam ikj yönden mümkün değildir. 

ı~) Buna göre ayette zikredilen nikahta mü'minler. müşrikler 've zina edenler bir tu­

tulmuştur. Oysa ayet bu kesimlerin bir olmadıklarını ortaya koymak üzere nazil olmuştur. 

91 Cuma. 62/9. 
91 Haşr.59/90. 
94 Tevbe. 9/103. 
91 zarıyat. 51/19. 
96 Maide. 5/24. 
97 Flruzabadi. Tcııvirıı'I·Mi~bas Min Te{siri i6n Afı6as. Beyrut.ı975. s.70. 
98 lbn Atiyye. ei-Mıı(ıarrenı'I.Yedı. Beyrut ı993.2!175. 
99 Nur, 24/3. 
100 M. Abdullalatıf. ti·Fıırkıiıı, Beyrut ı975. s.212 
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2-) Bu yaklaşıma göre ayetin baş tarafı ile sonu birbirleriyle çelişmektedir ki bu da 
Kur'an'ın mucize qluşuyla bağdaşmamaktadır.101 Ayette geçen "11i~arı ·. "ci11sel miiııasehette 
hıılu111ııa~· anlamında kullanılmıştır. 101 

Örnek I 3: "All d olsun ~i zikirdeıı sonra Zehıır'da da yeryüzline iyi kullarını varis olacaklardır 
diye yaznııştı~."IO) Bazı müfessirler ayette geçen ·~en}iizü'nü 'Cennet' ve 'Şam' benzeri yerlerle 
tefsir etmişlerdir. 10' 

Tahlll ve Düzeltme: Ayette gecen "el-arz• kelimesinin Cennet veya belirli bir toprak 
parçası olmayıp tüm yeryüzü olduğu birçok nas ile desteklenmektedir. Yukarıdaki ayet, 
iman edip salih amel işleyenierin yeryüzüne hakim olacaklarını haber vermektedir.105 

Bu yaklaşımı destekleyen nasları şöyle özetlemek mümkündür. 

! -Ayetler 

a)"AI/afı. sizlerden iman edip iyi davraııışlarda bıılwıa111ara keııdileri11deıı öııcekileri safıip ve 
fıakim kıldığı gibi. onları da yenjüzüne safıip ve fıakinı liılacağuıı. onlar için beğenip seçtiği dilli (İslaı~ıl 
o11ların iyiliğine yerleştirip koruyacağıııı ve (geçirdikleri) korku döneminden sonra bunun yerine 011lara 
güven sağlayacağılll vad'etti"106

• 

b)"O. müşrikler fıoşlannıasalar da dinini hütiin di11lere üstün kılmali için Resulun'e fıidayet ve 
fıak di11 ile gö11derendir." 1ın Bu ayet. istikbalin islam'ın olacağını ve bütün diniere üstünlük 

sağlayacağını müjdelemektedir. Bazılarının iddia ettiği gibi. bu üstünlük Asr-ı Saadet veya 
ondan sonra gelen belirli bir döneme ait değildir. Bu dönemler olsa olsa Kur'an'ın verdiği 
müjdenin sadece bir bölümüdür.'05 

c)"Hor görii/iip ezilmelite olaıı o kavmi de içi11i herelietle doldıırduğımıuz yerili doğu ve batı ta­
ra{larıııa mirasçı kıldık." 109 İbn Abbas yukarıda geçen ayeti de delil göstermek suretiyle Enbiya 
( 21/1 05) de geçen 'el-arz' kelimesinin genel olduğunu belirtmiştir." 110 Merhum Seyyid 
Kutub da bu konuda şunları söylemiştir: "Adem, (a.sı yeryüzünü onarmak. ı~lah etmek. 
geliştirmek. içindeki servet ve hazineleri değerlendirmek için gönderildi. Allah. insanlara 
yeryüzünü onarmaları için iman ve salih arnellerden oluşan bir nizarn emretmiştir. 

Resfılullah'a gönderilen son mesajda bu nizarn detayla açıklanmıştır. Bu. yalnızca yeryüzü­
nün imarı. ıslahı. içindeki servet ve zenginlikleri işiemekten Jbaret değildir. Bununla beraber 
asıl gaye. insanın layık olduğu makama ulaşması ve vicdanen olgunlaşmasıdır. insan ancak 
bu sayede saldırgan bir vahşi olmaktan kurtulabilecektir. yeryüzündeki dengeyi sağlamak 
için zaman zaman kuwetler çatışması olmuş, zalim ve adil olmayanlar yeryüzünün idaresini 

101 Bkz A. Cemal. c/-Kııt'aıı'ııl Ktrim Kita6uıı Ufıkimel Ayıitülıii. Beynıt,l991 , 11337. 
101 Kış.Taberi.a .g.e, l 0198. 
10

' Enbiya. 211105 
10' Bkz. Celaleyn ve Neseli telsirleri aynı ayetini 2111 05) telsiri. 
105 Bkz. lbn ~Or. a.g.e. 18/162. 
106 Nür. 24/55. 
107 Tevbe. 9/33. 
106 Elbanl. M.Nasiruddin, Silsi/ctıı Alıadisi's-Sarıifıa. Beyrut 1990, 1/6. 
109 A'rar. 7/137. 
11° Kurtubi. ei-Camiu li Afıfıcimi'I-Kur'aıı, Beyrut.ts.9/349. Alf.isi. a.g.e. 12/104. 
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ellerine geçirmişlerdir. Bu da sünnetullah gereği gerçekleşmiştir. Son değişiklik ve veraset 
ise iman ve iyi arnelleri bir arada bulunduracak salih kulların olacaktır."'" 

2-Hadisler 

a) "Allah yeryüzünü bana dürdü. Doğusuy la. batısın ı gördüm. Ümmetimin hüküm­

ranlığı her tarafa ulaşacaktır." 111 

b) .. islam Dini gece ve gündüzün hüküm sürdüğü her yere ulaşacak ve köy. kent. 

çadır. tüm yerleşim alanlarına girecektir. Bu sayede islam ve mü'minler izzet bulacak. inkar 
edenler de zelil olacaklardır. 113 

Netice olarak bazı müfessirlerin ayette geçen "el-arz" kelimesini Cennet veya belirli 

yerlerle te fs ir etmeleri. birçok · ayet ve sağlam hadisiere ters düşmektedir. "el-Arz" kelimesi 
genel olup tüm yeryüzü anlamına gelmektedir. 

Örnek I 4: .. Alla (ı size leş. kan. domuz eti ·Ve Allafı'tan başkası adıııa flesileni fıaram kıldı." 114 

Zafıirfyye, ayette 'domuz eti' ifadesinden yola çıkarak damuzun yalnız etinin haram olduğunu, 
yağ. kuyruk. beyin. ci lt ve sinirlerinin haram olmadığını söylemişlerdir. ııs 

Tahlil ve Düzeltme: Arap dilinde yukarda adı geçen şeylerin tamamı 'lefım/et' ile i­

fade edilir. Bundan dolayı hepsine şamil 'et' kelimesi kullanılmıştır. 116 

Örnek I 5: "Hiikiiııı Allafı'mdır." 111 Havaric. bu ve benzer ayetleri öne sürerek insanla-

rın hüküm vermelerini haram görmüşlerdir. 118 • 

Tahlil ve Düzeltme: Ayette wııwııtgellelleme ve fıusııs/sınırlama söz konusudur. Al­

lah'ın hüküm ve takdiri olmadan hiç kimsenin herhangi bir eylem yapmasının mümkün 
olmayacağı belirtilmiştir. 119 Nitekim gelecek ayetlerde Allah Teala hükmü kullarına nispet 
etmiştir. "Eğer (fları-kocanm) aralartnın açılmasmdan endişe ediyorsaitiZ erkeğin ailesi11de11 bir fıaliem 
ve kadının ailesiliden bir fıake11ı gö11deri11."120 

.. Araları11da Allafı'm i11dirdilileriyle fıiifmıet." 121 Görüldüğü gibi Kur'an, mutlak olarak hü­
küm sahibinin Allah olduğunu. bunun yanında insanların da iradeleriyle Allah'ın muradı 
istikametinde hüküm verebileceklerini ifade etmiştir. 

Örnek 16: "Faiz yiyenler aneali şeytaııın dokunup çarptığı flimse11i11 kalktığı gibi kalflar­
lar."112 Merhum Muhammed Abduh ayette geçen 'şeytan' kelimesinin 'mikrop' anlamına da 

gelebileceğini savunmuştur."123 

111 S.Kutub. a.g.e.4/2400. Mağniyye Cevad. ct-Tc{sinı'I-Kıiş_i{. Beyrut. ı 990.5/302. 
111 Müslim. Fiten. 19. Ebu Davut. Fiten. ı. Tirmizi. Fiten. 14. 

lll ibn Hibban. Sahih bir senedie rivayet etmiştir. H. No: ı632. 
114 Bakara. 2/173. 
111 Şatibi. i 'tistiııı. Beynıt ı991.s. ı73. 

11o a.g.y. 
117 En'am. 6/57. 
ııa Şatibi. a.g.y. 
119 Bkz. Razi. Mcftitifııı·t-Gayh. Tahran ts. 5/9. 
110 Nisa. 4/35. 
111 Maid.e.'5/48. 
112 Bakara, 2/275. 
113 Bkz. Rıza. a.g.e, 3/96. 
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Örnek 17: Keza Abduh, "Üzerlerine sürü sürii kuşlar gönderdi, onlara çamurdan sertleşmiş 
taşlar atıyorlardı. · • ~· ayetinde geçen kuşları 'mikrop' ile tefsir etmiştir. 111 

Tahlil ve Düzeltme: Kur'an, daha ilk ayetlerinde bile mü'minlerin önemli özellikleri 
arasında "Onlar gayve inanırlar"' 26 ı sayar. Allah'ın zatı. cennet. cehennem. melekler. cin. 
vahiy, sırat, haşir. ka bir v.s. esasların hepsi de gaybl kon'ulardır. Ayette geçen 'şeytan' da bu 

konulardan bir tanesidir. Kur'an'ın tasvir ettiği 'şeytan' Allah'a karşı nankörlük eden.127 A­
dem ve Hawa'nın cennetten çıkarıimalarına neden olan. 123 insanlar arasına düşmanlık ve 
kini yerleştirmeye çalışan. ' 29 insana vesvese veren.130 dostlarını korkutan, 111 insanı küfre 
davet edendir.132 Bu ve benzer ayetleri 'mikrop' ile tefsir etmeye ça lışmak ne dil, ne sibak­
siyak. ne de sağlam sünnetle mümkündür. 

Evavii kuşlarına gelince. Allah'ın Ebrefıe ordusunu salgın hastalık ile veya sertleşmiş 
taşlarla helak etmesi Allah'ın kudreti açısından herhangi bir fark göstermez. ikisi de muci­
zedir. Konumuzu ilgilendiren Kur'an'da açıkça "Ebabil kuşların11ı attığı taşlar· şeklinde geçtiği 
halde. onları 'mikrop' veya 'sa/gm fıastalık'larla tefsir edip Kur'an'ın zahirlne ters düşülmesi­

dir. Bu yaklaşımın sahipleri de meseleyi Allah'ın kudretine bağlamışlar ise de Arapça ile 
bunu izah etmek zor görülmektedir. Zira Kur'an. Arapların anlayacağı bir dili kullanmıştır. O 
asırda 'tayr' ile 'fıacer' in hangi anlamlara geldiği gayet açık biliniyordu. Keza aynı asırda 

Kur'an'ın bu lafızlarla belli bir mikrobu kastetmesi uzak bir ihtimaldir. Bu lafızların günümü­
ze kadar kapalı kalması ve müfessirler tarafından bilinmemesi de diğer bir zorlamadır. 
Kur'an'ın sunduğu kıssaların temel hedefi. bunlardan ibret ve ders vermektir. Olay esnasın­
da çiçek veya kızanıık mikroplannın rüzgar tarafından ordu arasında yayıldığını belirten ha­
ber. güvenilir bir tarihçi tarafından desteklenmemiştiL Kurtubi'(v.671!1272) ve Taberi tefsirle­
rinde geçen garip rivayetler de sağlam tarih kaynaklarıyla desteklenmemiştiL ibn Esir onlar 

için 'güvenilmez' ifadesini kullanır. m 

Örnek 18: "Yafıııdiler Allafı'm elibağlıdır" dediler. Keudi elleri bağlaudı ve söylediklerinden 
dolayı lanetlendi/er. Hayır Allafı'm iki eli de a~ıktır." 134 "(Ailafı O'na) Ey iblis iki elimle yarattığıma 
secde etmekten seni alıkoyaı1 nedir?ııs Bazı müfessirler Kur'an'da geçen bu ve benzer ayetlerde 

'yed' ve benzer kelimeleri 'kudret' 'cömertlik' vb. ile te'vil etmişlerdi r.ll6 

Tahlil ve Düzeltme: imam Şafii'nin de ifade ettiği gibi islami konularda insanların 

ihtilafa düşmelerinin büyük nedeni. Arapça'dan sarf-ı nazar edip Alah'ın zat ve sıfatları 

12' Fil. ı05/3-4 . 
m M. Abduh. Tefsinı Cıiı'i Aı1uıır. Beyrut. ı989 s. ı8 ı. 
126 Bakara. 2/3. 
121 isra . ı6127. 
121 Bakara. 2/36. 
124 Ma ide. 5/9 ı. 
130 A'raf, 7/30. 

m Al-i lmran. 3!175. 

m Haşr. 59/16. 

ın Bkz. M. Sadık Arcun. Mııfıanımeduıı Rcsülııllafı. Beyrut.l/96-97. 

ııo Maide. 5/64 

m sad. 38/75 

" 6 Bkz. Beydavi. Tefsir. Beyrut.ı990. 1/443; İbn Atiyye. a.g.e.2/2 ı 5. 
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konusunda yabancı kültürlerin etkisinde kalmalarıdır. •m Kur'an'ın anlaşılmasında Arapça 

esastır. Arapça iyice bilinmediği zamanlarda veya tahrif edildiği çağlar başta inanç olmak 

üzere. birçok konuda ihtilafların baş gösterdiği bir gerçektir. Yukarıdaki ayetlerde geçen 'i/ii 
yed' ifadesi bu bağlamda zikredilebilir. 'Yed'e nimet veya kudret anlamı verilmiştir. Bu önem­

li konuda herhangi bir görüş belirtmeden sözü. Ehl-i sünnet ekolünün önemli şahsiyetle­
rinden Ebu'I-Hasan ei-Eşiiri'ye(v.342!936) bırakalım. O şöyle der: "Ne Arapça'da ne de her­

hangi bir hitapta birisinin 'i/ii elimle yaptım' ifadesiyle, 'nimetimle yaptım' anlamı anlaşılmaz. 
Allah Teala. Araplara kendi dilleriyle hitap etmiştir. Bu hitapta da Arapça'nın kural ve özel­

likleri uygulanmıştır. Hitap dilinde birinin 'iki elimle yaratımı' ifadesinde · iki nimetimle yarat­

tım' anlamı çıkmaz. Bundan dolayı ayetlerdeki 'yed' nimet anlamında değildir. Nitekim 'iize­
rinde elim var' cümlesinde. 'üzerinde 11imetim var' anlamı anlaşılmaz.· Eş' ari. tevile açık olma­
yan 'yed' ve bemer kelimeleri tevil etmeyi 'oid'at' olarak değerlendirirY• Gazzall de. özellikle 

avam için seletin bu görüşünü tercih etmiş ve onu daha sağlam bir yöntem olarak kabul 

etmiştir." 1l9 Kur'an'da geçen 'yed', 'vecfı' ve benzeri lahzlar ile ilgili olarak son asır 

müfessirlerinden M. Emin Şenfiilinin mütalaasını özet olarak vermeyi uygun gördük: 

"Sıfatlar. mevsufa yani. vasfedilene göre değişmektedir. Allah'a yakışan sıfatlar olduğu gibi. 

yaratıklara layık vasıflar da vardır. Başta imam Malili olmak üzere Allah'ın sıfatiarını ondan 

başkası bilmez. Nitekim Kur'an "Onlar bilgice onu liavrayaıııazlar."'"0 demektedir. 

Sıfatlar konusunda şu iki nokta önemlidir: 

a·)Kur'an ve sünnette zikredilen sıfatiara olduğu gibi inanmak ve onları te'vil etme-

rnek. 

b-)Teş6ifı ve leesim gibi saplantılara girmeden Kur'an ve sağlam sünnetle gelen sıfat­
Iara olduğu gibi inanmak. 

Kur'an ve sünnetle gelen sıfatları inkar etmek. Muattıla ekolünün yöntemidir. Allah'ı 

insanların vasıflarıyla vasıflandıran kimse mulhid ve müşebbihe zümresindendir. Allah'ı 
kendisi kadar tanıyan var mı ? "De Iii siz mi dafıa iyi biliyorswıuz yoksa Allafı mı?" 141 "Allafı biliyor 
siz ise bilmiyorsunıız.""2 "O'nun 6enzeri gibi 6ir şey yolitur."141 

Allah'ın zatı tüm mahlukattan ayrı ve onlara benzemediği gibi onun sıfatları da mah­

lukatın sıfatiarına benzemez. Allah ilim sahibidir. insanlar da ilim sahibidirler. Allah'ın ilmi 

ile insanların ilmi hiçbir surette birbirleriyle kıyaslanamaz. Durum Allah'ın diğer sıfatları için 

de geçerlidir. "' 

m es-5ebt. a.g.e. 1/222. 

lll Eş'ari, ei-IMııe {i Usııli'd- Diyıiııe. Suudi Arabistan. h.l405.s.132-133. 

n9 Bkz. Zebidi. iıfrlifıı Sadiili'I-Mülle~iıı. Beyrut.l989, 1 n 1. 
140 Ta-Ha. 201110. 
1" Bakara. 2/140. 
142 Bakara. 2/232. 
14ı Şüra. 42/11 . 
1 "Şenkltl. Men'ıı Ce1•iiıi'I-Muaz {i'I-Miiııezzeli li't-Tenccııôi ve'l-i'caı.(Advaıı'/ Btynıı Te{siri ile ôernôcr), Beyrut.ı984.ı0/262. 
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Örnek 19: "Kdfirler yaptıklarmm cezasım buldular nıı?" 105 

Merhum Seyy_id Kutub. belağatma rağmen "Meşafıidu'/ Kıyama {i' I-Kur' an· isimli eserin­

de. ayetin tefsiri bağlamında "elbette buldular" diyeceği yerde "fıayır bulmadı/ar •• demekte­
dir.ı•6 

Tahlil ve Düzeltme: Bu cevap. Arapça kurallarına göre yanlıştır. Zira. ayette geçen 

sual inkar! olmayıp takrir1dir. Ayette geçen "sevap" da hakiki anlamda değil. mecazldir." işte o 
gün(afıiret)de imarı edenler fla{irlere giilerler·ı•ı ayetinde mü'minlerin de kavuştukları mükafattan 

bahsedilmişken. söz konusu ayette de kafirlerin başına gelecek cezadan bahsedilmiştir. 

Ayette geçen "cezalarmı buldular mı" kısmı. kafirlerin mutlak olarak cezalandırılacaklarını 
bildirmektedir. Buna göre ayetin anlamı şöyle olur. "Kdfirler. dünyada iken mü'minlerle alay 
etmelerinin cezasım buldular mı?" "Elbette buldular." biçimindeki cevap en uygun olanıdır.ı•s 

Örnek 20: "ilkin mafılukıımı yaratıp (ölümden) sonra bunu (yaratması) tekrarlayan Odur ki 
bu Oııım için pek kolaydır:ı•9 Arapça'da ism-i tafdil/ üstünlük kipi bir nesnenin diğerine olan 

üstünlüğünü ifade etmek için kullanıhr:ıso Buna rağmen. bazı müfessirler. ayette geçen 

"ehven" ifadesine. ' Bu Onun için daha kolaydır.'şeklinde meal vermişlerdir. 151 

Tahlil ve Düzeltme: "E['Q/". veznine gelen her kalıp üstünlük belirtmek için değildir. 

Bazen de sıfat belirtir. Yani 'efıven' daha kolay anlamında olmayıp. 'fıeyyin' yani 'pek kolay' 
anlamındadır. Zira böyle olmazsa bazı fiilierin Allah için kolay bazılarının da zor olduğu 

ortaya çıkar ki bu da Allah hakkında caiz değildir."ısı 

Örnek 21 : "Süleyman'm fıükümdarlığı fıakkmda onlar şeytanlarm uydurduk/arı sözlere ııy­
dular. Oysa Siileyman küfre gitmemişti. Fakat o şeytanlar kü{re gittiler. insanlara büyü ve Babil'de 
Hanıt ve Marul adlı iki Melek (kılığmdaki şafııslara) gelen kuruntu/arı öğretiyorlardı. •ı sl Birçok tefsir 

ve meal ayetin "ve ma ünzile" nazmında geçen "ma· kelimesini. 'ma-i nefiy'/olumsuz kılan 

edat olarak almış ve "Babil'de me/efi denilen Harut ve Marut'a birşey indirilmemişti: şeklinde 

anlam vermişlerdir. ıs• 

Tahlil ve Düzeltme: Ayet. müfessirlerin en çok uğraş verdikleri ayetlerden birisidir. 

örneğin Razf. (v.606/l 209) ayeti yaklaş ık yirmi sayfada tefsir etmeye çalışmıştır. Çağdaş 

müfessirlerden M. Cevad Mağ11iyye de ayeti 'Kur'aıı·ur en müşkül ayetlerinden birisi' olarak nite­

lemiştir.ıss 

Ayette geçen iki melek. akidev'i anlamdaki melekler. olmayıp. kendilerine ilham ve 

vahiy geldiğini savunan melekler görünümündeki ruhani iki şahsiyet olarak ele alınabilir . 

.. s Mutta fifin. 84/36 
14~.Kutub. Meşiinidıt"l Kıyame {i'/Kıır'aıı. Beyru.ts.200 
ı•ı Muttafifın 84/34 
ı•! Ahmed Cemal. jl.g.e. 1!29-298. 
ı•9 Rum. 30/27. 
ıso es-Sebt a.g.e.l/ 258. 
ısı Örnek için Bkz. Ateş. K.Ktrimıoe Yüce Mcii/i ilgili ayet. 
ısı Es-Sebt. Kavaid. 1.258: Ism-i tafdil sıgasının sıfat anlamında kullanıldığı örnekler için bkz. ei-Cami.Abdurrahman. 

Şerfııı'l- Kiifiye. Beynıt.l986.2/219. 

ısl Bakara 2/102 
ıs• örnek için bkz. Kurtubi. a.g.e.2/50. 
ı ss ei-Magniyye. a.g.e.l/161. 
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Buna göre mealde geçtiği gibi "ma· kelimesi. 'ma-i nefiy/olumsuzluk edatı olmayıp, 'mevsul yani 
'şey' anlamındadır. Buna göre ayetin anlamı. "Babil' e inen ifli melek ...... • olur ıs~ 

Örnek 22: "Rafınıaıı arşa istiva eıti." 157 Kimileri. ayette geçen 'altl' ar fıarfini fiil olarak 

almış ve "Errafımanıı ata" yani "Rafıman yüce/di,· anlamını vermiştir. Ayetin geri kalan kısmına 

da "el-Arşu'stevii" olarak, yani "Arş oturdu" mealini vermiştir. 158 

Tahlil ve Düzeltme: Hiç bir kıraatte böyle bir okuyuş biçimi söz konusu değildir. 

Eğer fiil olsaydı 'atıf harfinin 'ye' harfiyle değil 'eli{' ile bitmesi gerekecekti. Zaten bu haliyle 

ayete doğru anlam vermek de mümkün görünmemektedir. Nitekim 'a/ii' sözcüğü "Yeryiiıün­
de iyice azatı Firavıı fıalkmı çeşitli gruplara ayım11ştı." 159 ayetinde fiil olduğu için 'eli[" ile yazılmış­

tır 

Örnek 23: "Ey imaıı edeııler e/leri11iziıı altmda bulunan (fıiımetçi)ler ve fıeııüz ergiııliğe er­
memiş çocuklar üç vakitıe (odalarımza girebilmek içiıı) izin istesiııfer. Sabafı tıamawıdaıı önce, öğle vakti 
elbiselerini çıkaracağımı zamall ve yatsı ııamazuıdan sonra. Bunlar sizitı üstüııüziin açılabileceği üç 
vakittir."'60 Ayetin anlamı bazı meallerde, " .... Sabafı namazmda11 öııce öğle sıcağuıda soyuııduğu­
nuzda ve yatsı naıııazuıdaiı satıra yaıııııııa girecekleriııde üç defa iziıı istesiııler. • biçiminde verilmiş­
tir.'6' 

Tahlil ve Düzeltme: Ayetin anlamı hakkında Prof. Salih Akdemir şu mütalaada bu­

lunmaktadır. Ayetin metnine döndüğümüzde üç defa izin istenmesi gibi bir ifadenin bu­
lunmadığını görmekteyiz. Ayetteki (Avrat) ifadesinden hemen sonra(min)cer hafi gelmekte­

dir ki açıklama manasma gelen 'beyaııiyye· makamındadır."162 

Örnek 24: "İbrafıim de bir zaman Rabbim ölüleri ııasıl dirilttiğiili baııa göster· demişti. (Allafı 
i11aıımadııı mı? dedi. ıivrafıiııı) fıayır (iııandmı) fakat kalbi m kuwet bulsu11 diye, dedi. "'6, Kimileri 

ayette geçen 'ka/b' için. Hz.İbrahim'in 'Ka/b' a~ında bir arkadaşı vardı. Onun inanmasını 
istemişti,'şeklinde tefsir etmişlerdir. ıt» (Bu ve gelecek 5 örneğin tahlil ve yorumu aşağıda 

gelecektir.) 

Örnek 25: "Adem Rabbinili buyruğuıra karşı geldi ve şaşırdı." 165 Mutezile, ayette geçen 

'ğeva' fiilini 'fazla süt içme' anlamında kullanmış ve ayete "Adem. fazla yemek ve içmekteli bitkin 
fıale diiştii. • anlamını vermiştir. 166 

Örnek 26: "Ey iman edenler şarap, kumar, dikili taşlar şaııs okiarı şeytaıı işi birer pislik-
tir. •ı67 

• ıS6 ibn Aşar. a.g.e. 1/639. 

IH Tiiha, 20/5. 
158 Hatib, ci-Mııfıkcmıı ı•c'/-Mıllcşiibifı fi'/-Kıır'aıı. (Mak;ıle) S.Arabistan.H.I396. s.222. 
159 Kasas. 20/4 
160 Nur. 24/58. 
161 örnek için Bkz. Diyaııct işleri Başkaıılığıır fıazırlawıış o/dıığıımetil.lsı. 1970. s.358 
167 Akdemir.Salih, Cımıfıııriyct Döııtmi Kıır'au Tcrcemcleri. s.l83 
161 Baka ra. 2/260 
ıt» Bkz. Ebu Şehbe. tl-isriiiliyyiit. s.76 
165 raha. 201121 
1~ Bkz. ibn Kuteybe. Tc'vi/ıı Mııfıtelc{i'I-Hadis. s.48 
167 Maide. 5/90 
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Gu/at-i Şia, ayette geçen 'fıanır' ve 'nıe!Jsir' den kastın (haşa) Hz.Ebubekir ve Hz.Ömer 
olduğunu söylemişlerdir. "161 

Örnek 27i "Göliteıı bir parçaıım diiştiiğiiııii görse/er üst üste !Jığı/mış bulut/ardır. derler." 169 

Bazı ekaller ayette geçen 'fiisef' kelimesinin imamları olduğunu ve gökten nazil o lduğunu 
söylemiştir. 110 

Örnek 28: "AIIafı Musa ile fioııuşıııuştu ."'11 Cefımiy!Je Eliolu. Allah'ın lieliim sıfatını red­

dettiği için ayette geçen 'lielleme' fiilini yaralama anlamına gelen 'Iii/m' kelimesinden almış ve 

ayete. "AIIafı Musa'yı fıilimet oli/arıyla yara/adı." anlamını vermiştir. 172 

Örnek 29: "Pabuçlarıııı çıkarın" ayetinde geçen iki 'pabuçlar'ı "diiıı!Ja ve afıiret" ile tefsir 
edenler olmuştur:m · 

Tahlil ve Düzeltme: Yukarıda geçen 6 örnekte yapılan tefsir. hiçbir surette Arapça 

kurallarına uymadığı için kabulü mümkün olmayan tefsir konumundadır. Bunların yanlış ve 

hatta ilhada kadar götüren yorumlar oldukla rı gayet açık o lduğu için detayına inmeye lüzum 

görmedik. 

Örnek 30: "E!! peygamber! Allafı saııa ve saııa tabi o/aıı mü'miıılere !Jeler:m Kimi mGfes­

sirler. ayeti "Allafı ve saııa tabi olan mii'miııler saııa yeter" şeklinde tefsir etmiştir. 176 

Tahlil ve Düzeltme: "De Iii Allafı baııa yeter." 171 "Allafı fiulwıa yetmiyor mu?"ııa Görül­

düğü gibi Allah'ın hem peygambere hem de müminlere yetmesi Kur'an tevhid anlayışına 

daha uygun görülmektedir. 

Örnek 31: Çağdaş düşünür. M. Hiiseyiıı Befıişti. ismini vermediği bir dostunun tefsi­
rinden şu örneği ·verir: "Yer!Jiiıüııii bir top/aııma yeri yapmadık ıııı?" 179 Bu ayetten Kur'an'ın 

dünyayı hızlı uçan güvercin o larak isimlendirdiğini anlamış ve bu ayeti dünyanın hızlı dönü­

şüne delil olarak göstermişti. Bu dost lügate başvurmuş ve lügatin "liifiit" kelimesini 'fııılı 

uçaıı giiverciıı' olarak açıkladığını görünce de. Kur'an dünyanın döndüğünü belirtiyor. diye 

istidlalde bulunmuştu. Befıişti. dostuna ayeti şöyle izah eder: Bu kişinin Arapça lügate bak­

tığına ve 'fii{at' kelimesinin 'hızlı uçan güvercin' anlamına geldiğini görmüş olduğuna dikkat 

edin. Kendisine dedim ki, önce 'lii{iit' kelimesinin Kur'an asrında ve Kur'an'ın nazil olduğu 

bölgede de 'fııılı uçan giiverciıı' anlamında mı kullanıld ığına, yoksa daha sonraki devirlerde 

mi bu anlamı kazand ığına bakmak gerekir. ikincisi, bu a,yet in sonraki ayetle bağlı olduğuna 

da dikkat etmek gerekir. "Biz !Jen)iiziiııii dirilere ve ölii!ere 'lii{iit' !Japmadıli mı?" Şimdi diriler ve 

ölülerle ilgili olarak fıızlı uçan giiverciu'in ne anlamı ifade ~ttiğine bakalım. Sözlüklere başvu-

163 lbn Kuteybe. a.g.y. 
160 Tur. 52/44 
170 lbn Aşık a.g.y. 
171 N isa. 4/164 
171 ei-Lümeyliz. Mım~.zaraıii. ilm Tcymiyyc Mna Fuktifıai Asrifıi. Beyrut ts. s .62 

ın Taha. 20112. 

m Kardavi. ~1-Merceiyyeltt'I-Uiya. Mısır. ı996. s.62 

ı ıs Enfal. 8/64. 
176 Bkz.Celaleyn. aynı ayetin tefsiri. 
177 Tevbe. 9/129. 
178 Zümer. 39/36. 
179 Mürselat. 77125. 
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rulduğunôa görülecek ki 'ki{at' kelimesi başka şeyleri kapsayan içinde bulunduran zemin 
anlamındadır.'60• 

Örnek 32: "Namazı ikame et' 1':" Behiştl. şu örneği de vermektedir. Kimileri. "Namazı 
ikame et.· ayetine "inkı/a6 ateşiui devam ettirin: anlamını vermişlerdir. Delillerini de şöyle ge­
tirmektedirler: Salat. hayasızlıktan. fenalıktan. hıFsızlıktan ve zulümden ah koyar. Dünyada 
yüz milyonlarca müslüman var. Bunların en azından üç yüz milyonu düzenli bir şekilde 
namaz kılmaktadır. Fakat acaba bunların kıldığı namaz kendilerini fenalık ve hayasızlıktan 
alıkoymakta mıdır? Hayır. Bunların arasında namaz var. cami var, ama azgınlık. fenalık ve 
hayasızlık da var. Öyleyse bu gördüğümüz namaz hayasızlıktan ahkoymamaktadır. Eğer 
'salat' ı n anlam ı 'namaz' olsaydı. bu ayet yerinde bir ayet olmamış olur ve Kur'an da yanlış bir 
iddiada bulunmuş olurdu. işte Kur'an'ı yanlış olma vasfından uzak tutmak için 'salat'ı başka 
anlamda tutmak gerekir. O da ateştir. Yani. iııki/a6 aleşini devam ettir.111 

Tahlil ve Düzeltme: Böyle bir yorum ilk insandan günümü~e kadar tüm peygamber 
ve müslümaniann namazı yanlış anladıklarını iddia etmekten başka bir şey değildir.Yani. 
müezzin efendi "kad kameti's-sala" dediği zaman "Ey camaat kalkııı illfulao ateşi oaşladı"mı de­
mektedir ki o da Kur'an'ı tahrif etmenin ta kendisidir. Zira yazann söylemiş olduğu anlamı 
hiçbir biçimde ispatlamak mümkün değildir 

Örnek 33: "O'ı11111 fıüküıııraulığı gökleri ve yeri kap/amıştır; onların gözetilmesi O'na ağır 
gelmez. O yücedir. vüyüktiir."'11 Mu'tezile, ayette geçen 'ei-Kürsi'yi 'ilim' anlamında kullanmış­
tır. Nedeni de Allah'a 'e/-Kürsi' veya 'e/-Arş'ı nispet etmekten çekinmeleridir.••• 

Tahlil ve Düzeltme: Arapça'da 'el-kürsi' ile 'el-i/ın'ın aynı manada kullanılmaz . 'E/­
Arş' ve 'ei-Kursi'nin keyfiyeti Allah'ın ilmindedir. 

Örnek 34: "Ey iıısa11/ar sizi vir tek ııe{isten yaratan ve onda11 eşini yaratıp ikisinde~~ virçok 
erkekler ve kadmlar iireten Raovinizde11 korkwı."' 15 M. Aodufı ayette geçen 'nefis' kelimesinden 
Darwin Nazariyesinde olduğu gibi herhangi bir hayvanın kastedilebilmiş olacağını ve insan­
l ığın tek bir asıldan değil birçok atadan gelmiş olabileceğini. Kur'an'ın "Ey Ademoğul/arı" diye 
hitap ettiği kesimin Kur'an'ın indiği dönemdeki insanlar olduğunu savunmuştur."'16 

Tahlil ve Düzeltme: Kur'an'ın birçok yerinde "Ey Ademoğulları" diye hitap edil miş." 117 

Adem'in topraktan yaratıldığı 111 ifade edilmişti r. Resfılullah'tan gelen sağlam rivayetler de 
herhangi bir ayrım yapmadan tüm insanların Adem'in çocukları olduğunu belirtmiştir. "in­
sanla.r Adem'in çocuklarıdır, Adem de topraktandır.''119 Bu naslar 'nefs' kelimesinden 'Adem­
'in' kastedildiğini açık lamaktad ır. 

110 Behişti, Muhammed. Bilmek .Çev.ibrahim Keskin ist.l998, s.ll9 
111 Hud, 11/114 
112 Behlşti. a.g.e s.l26. 
183 Bakara. 2/255 

la.ı Zehebi. Mııfıammcd Hiiseyiıı. tl-iııictıflallı'I-Mimfıerife fi Ttfsiri'/- Kıır'aıı. M1Sir.l986.s.44 
115Nisa. 4/1. 
116R1za. a.g.e. 4/327. 
137 Al-i lmran. 
111A'raf. 7/26.31,35.172; Yasin 36,/60. 
18~irmizi. Tefsir. 49.5. Ebu Davud. Edeb. ll l. Ahmed b. Hanbel. 261. 
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Kur'an'ın insanlığın ilk atasının kim olduğu insanların kimden çoğaldığı gibi önemli 

bir konuya değinmemesi onun "fıel}eyi açılllayan"'90 vasfıyla bağdaşmamaktadır. Kur'an'daki 

hitapları sadece ·belli bir zamanki insanlara hasretmek de oldukça güçtür. 

Netice, görüldüğü gibi. çeşi tli ekoller. anlamlan açık olan sözcük ve deyimleri kendi gö­

rüş ve düşünceleri istikametinde değerlendinneye çalıştıkları. tefsir ve mealierinde itina ve 

tahkik yerine aceleci ve kopyalama yöntemine baş vurdukları için meal ve tefsirlerde bir 

çok sözcük ve deyiııı hatası ortaya çıkmıştır. Kur'an'ı, uyulan kural çıkarılan bir rehber olarak 

ele almadıklarından, Onu kendi kaide ve düşüncelerine uydunnaya çalışmış ve kabul edile­

mez te'vil ve tahriflerde bulunmuşlardır 

Bunun önüne geçmek için. meal ve tefsir yazılırken. iyi niyetle beraber. Arapça ve 

tefsir kurallarına riayet etmek. taklit. taassup ve her türlü peşin hükümden uzak durmak 

gerekmektedir. 

190En'am.6/ ıı 4 . 


